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第四十一届会议

暂定项目表 * 项目5 6 、5 7 、6 1 、 

6 3 、 65 和 68

防止外层空间的军备竞秦

关于立即停止和榮止核武器试验的大会 

第 4 0 / 8 8 号决议的执行情况

化学武器和细菌（生物）武器

全面彻底裁军

审查大会第十届特别会议通过的 

建议和决定的执行情况

裁军和发展之间的关系

1 9 8 6 年 2 月 2 1 日

苏维埃社会主义共和国联盟常驻联合国 

代理代表给秘书长的信

谨附上 1 9 8 6 年 2 月 2 0 H 苏联共产党中央委员会总书记戈尔巴乔夫向裁军 

谈判会议与会者致送的电文，
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谨请将这份电文作为大会暂定项目表项目5 6 、5 7 、6 1 、6 3 、6 5 和 6 8 下的

正式文件散发为荷。

苏联常驻联合国代理代表 

萨弗隆丘克 ( 签 名 )
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附件

1 9 8 6 年 2 月 2 0 曰苏联共产党 

中兴委员会总书记向裁军谈判会议与会者致送的电文

谨向前来参加裁军谈判会议常会的各国代表致意。

苏联对参与裁军谈判会议采取极其负责的态度，它深知裁军是迈向巩固公正的 

新国际安排和建立安全世界的大道。 裁军可" f省大量物质和智力资源，从而可把 

这些资源用于从事创造、经济发展和繁荣等任务。

人类到达了历史的转折点，必须选择应走的路：应放弃过去一貫的看法，即放 

弃通过实力地位和军事及技术解决办法的角度来看安全问题，或看是继续任隨军备 

竞，播布，其中包括核武器、化学武器，将来可能出现其他同样危险的武器。

在以理性为依旧的道路和走向灾难的道路之间如何挟择，只能由所有国家共同 

作出，不论它们的社会制度和经济发展水平如何。

这项选择必须是果敢和负责的，它是否如此在很大的程度上要看出席裁军谈判 

会议的各国而定。 现在，我们已不能再束手束脚，作出可以使军备竞赛在某些方 

面减缓，但却使其他方面速度加倍的不彻底决定。

换句话说，现在我们应当共同采取有力的步骤，朝向解除核武器和其他武器对 

地球威胁的目标前进，以致使每一♦ 国家获得安全也等于使所有国家获得安全，

根振这些考處，苏联在今年年头提出了一项综合计划，其中以分阶段消灭核武 

器方案为中心。 我们建议，在本世纪结束之前，决定性地消除广岛和长崎惨剧发 

生后一直威胁着各族人民的危险。 由于苏联和美国拥有最强大的核能力，由它们 

迈出决定性的第一步，从而使其他核武器国家能效法它们的榜祥，是理所当然的。
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我们深信，人类要从核威胁中解放，只有一条途径：消除核武器本身。 客观 

实标是，制造和部署 " 星球战♦ " 武器，必然会挑起全面的军备竞泰， 因此，必 

须从一开始就执行有效的国膝禁止措施。

苏联建议，化学武器也应当在本世纪末完全给予消除，并且除了就化学武器公 

约展开冗长的谈判之外，还应当采取果断的步骤。

我要特别强调，我们建议限制武器和实现裁军的一切切实措施，都应当由有效 

的控制如核查办法来予以支持。 苏联象其他国家一样，希望确保严格执行达成的 

谅解。

我们的计划的许多条敦都对裁军谈判会议有直接的影响。

我们只需指出，议程上的第一小项目就是禁试问题。 我们认为，这小间题如 

能根本解决，将是解除核威脉的转折点《

以苏联方面而论，我们在过去和现在都尽一切努力来实现这小目标，包括同意 

以现场检查和一切地复学技术等方法来对核禁试进行最严格的监测。

人们记得，去年苏联为了树立榜样，单方面停止了一切核振，其后又把停止核 

爆的期限延至1 9 8 6 年 3 月 3 1 日。 我们是否再延长这个期限，停止核爆会否 

成为双这的以及多这的行动，主要看美国如何反应而定0

我希望参加会议的各S 能够表明支持这种行动，希望会议本身能够作实事求是 

的谈判，以期最终能够完全永远禁止任何人在任何地方进行核武器试验b

会者身负重任，我谨祝愿他们成功。


